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Zbog toga je Europska komisija prihvatila 1. oæujka 2006.
Putokaze ka ravnopravnosti æena i muπkaraca, smjernice za
razdoblje od 2006. do 2010. Njima se utire put za nove akci-
je, uz one koje su se veÊ pokazale uspjeπnima. Smjernice su
odraz Komisijine predanosti i odluËnosti da ustraje u svojoj
zadaÊi. Ovaj je dokument ujedno odgovor na zahtjeve dioni-
ka na svim razinama ∞ europskih institucija, dræava Ëlanica,
socijalnih partnera i civilnog druπtva ∞ za ubrzanjem napre-
dovanja prema stvarnoj ravnopravnosti.

Uvjeren sam da Êe nove smjernice ka ravnopravnosti æena
i muπkaraca osigurati nuæan zamah kako bi pitanje rodne
ravnopravnosti ostalo vaænim na politiËkom rasporedu i in-
spiriralo nas da se njime ozbiljno pozabavimo. Pozdravljam
jak politiËki signal koji su nam uputile voe dræava i vlada
Europske unije prihvaÊanjem Europskog pakta za rodnu
ravnopravnost na zasjedanju Europskog vijeÊa u oæujku
2006. Prioriteti navedeni u Paktu savrπeno se veæu uz one koje
navodimo u Putokazu.

Veselim se raditi u partnerstvu sa svima vama. U meu-
vremenu, pozivam vas da paæljivo proËitate putokaze i priori-
tete za akciju koje nalazite na stranicama koje slijede.

— Procjenjujemo li postignuÊa u posljednjih nekoliko
godina, moæemo uoËiti kako je poluËen razvidan progres  u
podruËju postizanja ravnopravnosti izmeu æena i muπkaraca.
UnatoË svemu, neravnopravnost opstaje.

Viπe je æena dobilo posao i viπe ih stjeËe visoku naobraz-
bu, katkad Ëak nadmaπujuÊi brojem muπkarce. Ipak, neza-
poslenost viπe pogaa æene (9,7% æena u odnosu na 7,8%
muπkaraca). Europsko zakonodavstvo pomoglo je smanjiti
raskorak u plaÊama izmeu muπkaraca i æena. Meutim, za-
rade æena u prosjeku su 15% niæe od zarada muπkaraca. Æene
i dalje Ëesto ostaju zarobljene na loπije plaÊenim radnim
mjestima. Nekoliko je inicijativa poduzeto kako bi se pomir-
ile obaveze vezane uz posao s onima iz obiteljskog æivota,
no i nadalje æene preuzimaju najveÊi dio odgovornosti oko
skrbi o djeci i drugim kuÊnim obavezama. Æene su joπ uvijek
podzastupljene na pozicijama na kojima se donose vaæne
politiËke i ekonomske odluke. Æene i djevojke nastavljaju biti
ærtvama nedopustivih Ëinova nasilja.

Ne smijemo se miriti s ovakvim stanjem stvari u suvre-
menom demokratskom druπtvu. Moramo razbiti stakleni
strop jednom i zauvijek.

Predgovor

Vladimir ©pidla
»lan Europske komisije odgovoran za
zapoπljavanje, socijalna pitanja i jednake
moguÊnosti
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jalnom dijalogu i dijalogu s civilnim druπtvom. Europski par-
lament bio je vaæan partner u napredovanju. Mnoge su æene
dosegle najviπe razine obrazovanja, ukljuËile se u træiπte rada
i postale vaæni igraËi u javnom æivotu. UnatoË tome, nejedna-
kosti opstaju i mogu se proπiriti jer rastuÊe globalno natje-
canje zahtijeva Ωeksibilniju i mobilniju radnu snagu, πto se
moæe negativnije odraziti na æene koje Ëesto moraju birati
izmeu imanja djece i karijere zbog nepostojanja Ωeksibilnih
uvjeta rada i servisa za skrb o djeci, postojanosti stereotipa i
neravnomjerne raspodjele obiteljskih obaveza s muπkim part-
nerima. Napredak koji su postigle æene, ukljuËujuÊi kljuËna
podruËja Lisabonske strategije, kao πto su obrazovanje i istra-
æivanja, ne odraæavaju se u potpunosti na  poloæaj æena na
træiπtu rada. Ovakav si gubitak ljudskog kapitala Europska uni-
ja ne moæe dopustiti.  Istovremeno, niska stopa raanja i sma-
njivanje radne snage ugroæavaju ekonomski i politiËki znaËaj
Europske unije.

Europska unija ostaje vaænim partnerom u globalnim
naporima promicanja ravnopravnosti spolova. Preobraæavan-
je globalizacije u pozitivnu snagu za sve æene i muπkarce, uz
borbu protiv siromaπtva,  najveÊi je izazov.  Komunikacijske
tehnologije pomaæu da se zloËini kao πto je  trgovina ljudima
πire i postaju za poËinitelje jednostavnijima.

Ukoliko se Europska unije æeli uspjeπno suoËiti s ovim
izazovima, napredovanje ka ravnopravnosti mora se ubrza-
ti, a ukljuËivanje ravnopravnosti u sve aktivnosti mora se
osnaæiti na svim razinama, u svim politikama, a posebno on-
ima koje su istaknute u Putokazima.

— Putokazi opisuju πest prioritetnih podruËja Europske
unije  za razdoblje od 2006. do 2010. vezanih uz ravno-
pravnost spolova. To su: jednaka ekonomska neovisnost  za
æene i muπkarce; usklaivanje poslovnog i privatnog æivota;
jednaka zastupljenost na mjestima odluËivanja;  ukidanje
svih oblika rodno zasnovanog nasilja; ukidanje rodnih ster-
eotipa; promoviranje rodne ravnopravnosti u vanjskoj i raz-
vojnim politikama. Za svako podruËje utvruju se prioritet-
ni ciljevi i akcije. Komisija ne moæe sama postiÊi postavljene
ciljeve buduÊi da se u mnogim podruËjima kao æariπte pokre-
tanja aktivnosti utvruje razina dræava Ëlanica. Uslijed toga,
ovi Putokazi potvruju predanost Komisije da se posveti pro-
micanju pitanja ravnopravnosti spolova jaËanjem partner-
stva s dræavama Ëlanicama i drugim akterima.

Putokazi predstavljaju nadogradnju na iskustva Okvirne
strategije za postizanje ravnopravnosti izmeu æena i
muπkaraca za razdoblje od 2001. do 2005. U njima se ispre-
pliÊe pokretanje novih akcija s uËvrπÊivanjem veÊ dokazano
uspjeπnih aktivnosti. Ujedno se potvruje dvojni pristup
pitanju rodne ravnopravnosti zasnovan s jedne strane na
uvoenju naËela ravnopravnosti spolova u sva podruËja i
aktivnosti politike,01 a s druge na posebnim mjerama.

Ravnopravnost spolova temeljno je pravo, zajedniËka vri-
jednost Europske unije te nuæan preduvjet za postizanje cilje-
va koje je Europska unija postavila u podruËju rasta, zapo-
πljavanja i socijalne kohezije. Europska unija postigla je znaËaj-
an napredak u dosezanju ravnopravnosti, prvenstveno zah-
valjujuÊi zakonodavstvu o jednakom tretmanu, posebnim
mjerama za napredovanje æena, akcijskim programima, soci-

Uvod

01 (nap. prev.) engl. Gender mainstreaming
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1. Postizanje jednake ekonomske neovisnosti
za æene i muπkarce

1.1. Dosezanje ciljeva Lisabonske strategije u zapoπljavanju

Lisabonski ciljevi u zapoπljavanju traæe da se do 2010. godine
dosegne stopa zaposlenosti æena od 60%. U ovom trenutku ona
je 55,7%, ali je bitno niæa (31,7%) za starije æene (55-64 godi-
ne). Æene imaju i viπu stopu nezaposlenosti u odnosu na
muπkarce (9,7% prema 7,8 %). Rodna dimenzija Lisabonske
strategije u podruËju poslova i rasta mora se osnaæiti. Podudar-
nost sa zakonodavstvom jednakih moguÊnosti i uËinkovitim
koriπtenjem novih Strukturnih fondova (npr. treninzi, mjere u
poduzetniπtvu) moæe pomoÊi rastu zapoπljavanja æena. Indi-
vidualizacija prava vezanih uz porezne sustave i sustave
olakπica moæe takoer osigurati da se rad jednako isplati i æena-
ma i muπkarcima.

1.2. Ukidanje rodno uvjetovanog raskoraka u plaÊama

UnatoË zakonima Europske unije o jednakim plaÊama, zarade
æena 15% su niæe od onih muπkaraca,02 a ovaj se raskorak dale-
ko sporije premoπÊuje od jaza u zapoπljavanju. Ustrajnost
raskoraka posljedica je izravne diskriminacije æena i struktural-
nih nejednakosti kao πto su segregacija po sektorima, zanima-
njima i naËinima rada, u pristupu obrazovanju i treninzima,
pristranom ocjenjivanju i sustavima plaÊanja te stereotipima.
Hvatanje u koπtac s ovim problemima zahtijeva viπerazinski
pristup i mobilizaciju svih odgovornih.

1.3. Poduzetniπtvo æena

Æena je, u prosjeku,  u Europskoj uniji u poduzetniπtvu 30%.
One se Ëesto susreÊu s veÊim poteπkoÊama pri pokretanju poslo-
va, dostupnosti ∫nancija i treninga. Preporuke Akcijskog pla-
na za poduzetniπtvo Europske unije, koje se odnose na poveÊa-
nje pokretanja poduzetniËkih poduhvata æena, olakπavanjem
pristupa ∫nancijama te razvojnim i poduzetniËkim mreæama,
treba nastaviti uËinkovitije primjenjivati.

02 neprilagoeni raskorak
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1.6. Suprotstavljanje viπestrukoj diskriminaciji, posebno æena

imigrantkinja i pripadnica etniËkih manjina

Europska unija posveÊena je uklanjanju svih oblika diskrimi-
nacije i stvaranju druπtva u koje su svi jednako ukljuËeni. Æene,
pripadnice manje privilegiranih skupina, Ëesto trpe viπe no
njihovi muπki Ëlanovi. Poloæaj æena pripadnica etniËkih manji-
na i imigrantkinja vrlo je znakovit. One Ëesto trpe dvostruku
diskriminaciju. Ovakva situacija zahtijeva promicanje rodne
ravnopravnosti u migracijske i integracijske politike da bi se
osiguralo poπtivanje æenskih ljudskih prava i graanska parti-
cipacija, kako bi se u cijelosti mogao iskoristiti radni potenci-
jal æena te im se olakπao pristup obrazovanju i cjeloæivotnom
uËenju.

1.4. Ravnopravnost spolova u socijalnoj zaπtiti i borbi protiv siromaπtva

Sustavi socijalne zaπtite trebaju ukloniti razlike za ulazak i osta-
nak na træiπtu rada muπkaraca i æena, dopuπtajuÊi akumuliranje
individualnih prava na mirovinu. UnatoË tomu, æene Êe i nadalje
vjerojatno imati kraÊe i isprekidanije karijere, πto posljediËno znaËi,
i manje prava od muπkaraca. Ova Ëinjenica poveÊava rizik
siromaπtva, posebno za samohrane roditelje, starije æene i æene
zaposlene u obiteljskim poslovima kao πto su primjerice po-
ljoprivreda i ribarstvo. Novi Europski fond za ribarstvo i ruralne
razvojne politike (EAFRD) moæe poboljπati poloæaj æena u ovim sek-
torima. Presudno je da sustavi socijalne zaπtite osiguraju ovim æena-
ma pristup odgovarajuÊim povlasticama, posebno pri odlasku u
mirovinu.

1.5. Vaænost rodne dimenzije zdravlja

Æene i muπkarci suoËavaju se sa speci∫Ënim zdravstvenim rizici-
ma, bolestima -  problemima i postupcima koji utjeËu na njihovo
zdravlje. U to su ukljuËeni ekoloπki problemi vezani uz uporabu
kemikalija i pesticida koji πtete i Ëesto se prenose u vrijeme trud-
noÊe i dojenjem. Medicinska istraæivanja i mnogi zdravstveni te
zaπtitni standardi viπe se bave muπkarcima i podruËjima rada u
kojima oni prevladavaju.
Treba proπiriti spoznaje te razviti statistike i indikatore u tom pod-
ruËju. Socijalne, zdravstvene i usluæne servise treba modernizirati
u pogledu poveÊanja njihove dostupnosti, kvalitete i prilagodbe
novim i speci∫Ënim potrebama æena i muπkaraca.
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KljuËnu ulogu imaju strukturni

fondovi, posebno Europski socijalni

fond koji je izdvojio 6% ukupnog

budæeta za posebne akcije vezane uz

pitanje ravnopravnosti spolova u

razdoblju od 2000. do 2006. Ravno-

pravnost æena i muπkaraca sastavni

je dio ciljeva Ëetiri inicijative Zajed-

nice za 2000.-2006: EQUAL, INTER-

REG, URBAN i LEADER+.

Europska se komisija u viπe navra-

ta bavila pitanjem æenskog poduzet-

niπtva, raËunajuÊi i pruæanje ∫nancij-

ske potpore putem strukturnih fon-

dova. Prema Akcijskom planu za

poduzetniπtvo, koji je usvojen 2004.

godine, Europska komisija radi zajed-

no s dræavama Ëlanicama na proved-

bi akcija u podruËju ∫nanciranja,

stvaranja poduzetniËkih mreæa i soci-

jalne sigurnosti za nove  male podu-

zetnike/ce i podræavajuÊe partnere.

(Navedene informacije preuzete su iz doku-
menta Impact Assesment (Studija uËinaka)
SEC (2006) 275.)

— Stopa zaposlenosti æena joπ je uvi-

jek znatno niæa od stope zaposlenosti

muπkaraca, a i daleko je vjerojatnije

da Êe æene raditi u manje cijenjenim i

plaÊenim profesijama. Zbog toga je

pitanje ravnopravnosti spolova bilo i

ostaje kljuËnim dijelom Europske

strategije  za zapoπljavanje od njezi-

na donoπenja, 1997. godine. Strate-

gija cilja poveÊati zaposlenost æena

promoviranjem dvojnog pristupa ∞

uvoenjem naËela ravnopravnosti

spolova u sva podruËja i aktivnosti

politike te speci∫Ënim akcijama kao

prioritetima politike zapoπljavanja

koje dræave Ëlanice navode svake

godine u svojim nacionalnim

programima reformi.

Dræave Ëlanice, radeÊi na zajed-

niËkih ciljevima Europske unije,

zapoËele su se 2000. boriti protiv

siromaπtva i socijalne iskljuËenosti.

Od njih se traæi da u nacionalnim

akcijskim planovima bude ukljuËena

ravnopravnost u sve aktivnosti. Rod-

na ravnopravnost vaæan je element u

procesu koji se provodi od 2001. na

razini Europske unije u sklopu mod-

ernizacije mirovinskih sustava. Neko-

liko dræava Ëlanica progresivno pri-

lagoava svoje sustave u skladu s

postojeÊim Pravom zajednice (Com-

munity Law) s namjerom da se

postigne veÊa participacija æena na

træiπtu rada te viπi stupanj rodne

ravnopravnosti. Ravnopravnost

spolova premoπÊujuÊi je cilj nove ot-

vorene metode koordinacije koja se

bavi socijalnim ukljuËivanjem, mi-

rovinama,  zdravljem te dugoroËnom

skrbi. Europska komisija govori o

pitanjima zapoπljavanja i socijalne

ukljuËenosti imigranata u Europskoj

strategiji za zapoπljavanje i u Procesu

socijalnog ukljuËivanja. PriopÊenje o

zajedniËkom planu integracije koje je

Komisija usvojila 2005. istaknulo je

Okvir za integraciju stranaca/kinja,

ukljuËujuÊi integraciju æena imigrant-

kinja u sve sfere druπtva.

»injenice i brojke

Æene i muπkarci u ekonomiji ∞ premoπÊivanje jaza
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Komisija Êe:

• nagledati i poticati ukljuËivanje

rodne ravnopravnosti u sve aktivnos-

ti, posebno u:

— Integriranim napucima za rast i

zapoπljavanje te  u novoj usavr-

πenoj otvorenoj metodi koordina-

cije koja pokriva mirovine, socijal-

no ukljuËivanje, zdravlje i dugo-

roËnu skrb,03 ukljuËujuÊi u 2007.

izradu priruËnika o ravnopravnosti

spolova za one koji su zaduæeni za

provedbu i ocjenu moguÊnosti da

sustavi socijalne zaπtite promiËu

rodnu ravnopravnost;

— zdravstvenim politikama, uklju-

ËujuÊi aæuriranje analiza rodne

dimenzije zdravlja;

— nacionalnim i europskim aktivno-

stima u 2007., koja je proglaπena

Godinom jednakih moguÊnosti za

sve, te u 2010. koja Êe biti Europ-

ska godina borbe protiv siromaπ-

tva i socijalne iskljuËenosti;

— promicanju, zajedno s dræavama

Ëlanicama,  ukljuËivanja rodne

ravnopravnosti u sve  aktivnosti te

posebnih mjera u programe i

primjenu novih strukturnih fondo-

va04 EFF i EAFRD (2007.-2013.),

ukljuËujuÊi nadgledanje i osigura-

vanje odgovarajuÊih sredstava za

rodnu ravnopravnost;

KljuËne akcije

03 COM (2005) 706

04 Vidjeti Strategijske smjernice Zajednice
o kohezijskim politikama, COM (2005)
0299

05 COM (2005) 389

06 COM (2005) 609

07 Dir. 2004/113/EC

— Okviru za integraciju stranaca/ki-

nja u Europsku uniju,05 nadograd-

nji na Plana politike za legalne

migracije,06 Europski socijalni fond

(ESF) i predloæeni Europski fond za

integraciju stranaca/kinja;

• predstaviti PriopÊenje o raskoraku

u plaÊama æena i muπkaraca u 2007.;

•  u 2010. pripremiti izvjeπtaj o

implementaciji Direktive o jednakom

tretmanu æena i muπkaraca u pristu-

pu i nabavi dobara i usluga;07

• promicati poduzetniπtvo æena i

poslovno okruæenje koje omoguÊuje

stvaranje i razvoj tvrtki kojima rukovo-

de æene; ohrabrivati korporacijske

druπtveno odgovorne inicijative kojima

se promiËe ravnopravnost spolova.
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2.1. Fleksibilni radni uvjeti za æene i muπkarce

Politike usklaivanja pomaæu stvaranju Ωeksibilne ekonomi-
je, istovremeno podiæuÊi kvalitetu æivota æena i muπkaraca. One
omoguÊavaju ljudima da uu i opstanu na træiπtu rada, koris-
teÊi tako potpuni potencijal radne snage. One moraju biti jed-
nako dostupne i æenama i muπkarcima. Fleksibilni radni uvjeti
poveÊavaju produktivnost, diæu razinu zadovoljstva zaposleni-
ka/ca te ugleda poslodavaca/ki. No, Ëinjenica da ove pogodnosti
u daleko veÊoj mjeri koriste æene, stvara neravnoteæu koja ne-
gativno utjeËe na poloæaj æena u podruËju zapoπljavanja i pos-
tizanje ekonomske neovisnosti.

2.2. PoveÊanje usluga skrbi

Europa se suoËava s trostrukim izazovom: smanjenjem radno
sposobne populacije; niskim stopama raanja i rastom popu-
lacije starijih ljudi. Uspostavljanje uravnoteæenijeg odnosa
izmeu radnih i drugih æivotnih obaveza, kao dijela rjeπenja
demografskog pada, zahtijeva stvaranje ponude dostupnijih i
pristupaËnijih ustanova za skrb o djeci, kako se to veÊ navodi u
Barcelonskim ciljevima.08 Jednako je vaæno pruæati usluge skr-
bi o starijim ljudima i osobama s invaliditetom. Kvaliteta ovih
usluga treba biti poboljπana, a razina kvali∫ciranosti osoblja,
uglavnom æena, podignuta i viπe vrednovana.

2.3. Bolje politike usklaivanja za æene i muπkarce

Usluge i strukture presporo se prilagoavaju situaciji u kojoj
su i æene i muπkarci zaposleni. Mali je broj muπkaraca koji uzi-
maju roditeljski dopust ili rade nepuno radno vrijeme (7,4%
muπkaraca u odnosu na 32,6% æena); æene i dalje prevladavaju
kao skrbnice o djeci i nemoÊnima. Treba poticati muπkarce da
preuzmu obiteljske odgovornosti, posebno motiviranjem na
uzimanje porodiljskih i roditeljskih dopusta, podjelom dopus-
ta sa æenama.

2. Poticanje usklaivanja poslovnog, privatnog
i obiteljskog æivota
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— Æene i nadalje daleko viπe skrbe o

djeci i drugim osobama koje trebaju

njegu kao πto su, primjerice, starije

osobe. ©to viπe djece æene imaju,

niæa je njihova stopa zaposlenosti.

Usto, æene u prosjeku  troπe Ëetiri

sata dnevno na kuÊanske poslove,

dok im muπkarci posveÊuju tek neπto

viπe od dva sata. ©to se tiËe roditelj-

skih dopusta, iako ih europsko za-

konodavstvo jamËi za oba roditelja i

veÊina muπkaraca zna svoja prava,

muπkarci ih ipak ne koriste. Vaæno je

takoer znati, kako iskustvo pokazu-

je, da zemlje Ëlanice, koje imaju uËin-

kovite mjere kojima se omoguÊava i

æenama i muπkarcima usklaivanje

profesionalnih s obiteljskim obaveza-

ma, imaju viπu stopu raanja i viπu

stopu zaposlenosti æena.

U svjetlu svega navedenog, mjere

usklaivanja posla i privatnog æivota i

za æene i za muπkarce vaæan su dio

Europske strategije za zapoπljavanje.

Osiguravanje uvjeta za Ëuvanje djece,

kao i za druge osobe koje trebaju nje-

gu, u skladu s Barcelonskim ciljevima,

kljuËno je za usklaivanje obaveza iz

profesionalnog i obiteljskog æivota,

jednako kao πto su to i Ωeksibilni rad-

ni uvjeti. ImajuÊi to na umu, Komisija

potiËe razmjenu iskustava dobre

prakse meu dræavama Ëlanicama i

osigurava da strukturni fondovi

∫nanciraju sustave i projekte koji pro-

moviraju ovakvo usklaivanje. Inici-

jativa EQUAL posebno promiËe inova-

tivne pristupe u ovom podruËju.

Navedene informacije preuzete su iz doku-
menta Impact Assesment (Studija uËinaka)
SEC (2006) 275

»injenice i brojke

I æene i muπkarci trebaju uskladiti profesionalne i privatne obaveze

08 Osiguravanje skrbi o djeci za barem 90%
djece u dobi od 3 godine do vremena
obaveznog upisa u πkolu te barem 33% djece
ispod 3 godine starosti do 2010. godine.

09 Nastavak na COM (2005) 94

Komisija Êe:

• predstaviti u 2006. PriopÊenje o

demogra∫ji,09 dodirujuÊi pritom

pitanje usklaivanja profesional-

nog i obiteljskog æivota;

• podræati postizanje Barcelonskih

ciljeva vezanih uz skrb o djeci i raz-

voj drugih usluga skrbi kroz struk-

turalne fondove i razmjenu pozi-

tivnih iskustava;

• podræati istraæivanje o profesijama

u zdravstvu i druπtvenim sektori-

ma te raditi s meunarodnim

organizacijama na kvalitetnijoj

klasi∫kaciji ovih poslova.

KljuËne akcije
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3.1. Participacija æena u politici

Uporna podzastupljenost æena u politiËkom donoπenju odlu-
ka demokratski je nedostatak. Aktivno graanstvo æena, sud-
jelovanje u politici i zauzimanje visokih rukovodeÊih pozicija
u javnim sluæbama, na svim razinama (lokalnoj, regionalnoj,
nacionalnoj, europskoj), treba i dalje poticati. Dostupnost
pouzdanih i meusobno usporedivih podataka unutar Europ-
ske unije ostaje pritom prioritetom.

3.2. Participacija æena u donoπenju politiËkih odluka

Ravnomjerno sudjelovanje æena i muπkaraca u donoπenju
ekonomski vaænih odluka moæe doprinijeti stvaranju produk-
tivnijeg i inovativnijeg radnog okruæenja i kulture kao i posti-
zanju veÊeg ekonomskog uËinka. Transparentnost u procesi-
ma napredovanja na poslu, Ωeksibilni radni uvjeti i osigura-
vanje skrbi o djeci i starijima pritom su kljuËni.

3.3. Æene, znanost i tehnologija

Povezivanje æena uz znanost i tehnologiju moæe doprinijeti
poveÊanju otkriÊa, kvalitete i konkurentnosti znanstvenog i
primijenjenih  istraæivanja vezanih uz gospodarstvo, pa ga sto-
ga treba poticati. Kako bi se dosegnuo cilj10 da 25% æena zauz-
ima vodeÊe pozicije u javnom istraæivaËkom sektoru, trebaju
se primijeniti odreene mjere i pomno pratiti napredak. Dalj-
nje umreæavanje i dostupnost podataka za Europsku su uniju
nuænost.

3. Promicanje jednake zastupljenosti æena i
muπkaraca na mjestima odluËivanja

10 ZakljuËci VijeÊa 18-04-05
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— UnatoË zamjetnom napretku koji

se dogodio posljednjih nekoliko godi-

na, æene su joπ uvijek podzastupljene

u politiËkom i ekonomskom od-

luËivanju te na vodeÊim pozicijama u

veÊini zemalja Europske unije. Iako

postoje velike razlike meu pojedi-

nim zemljama, podaci Komisije o

sudjelovanju æena i muπkaraca na po-

zicijama odluËivanja pokazuju da je u

prosjeku bilo 22% ministrica, 23% za-

stupnica u donjim (æupanijskim) i

20% zastupnica u gornjim (nacional-

nim) domovima parlamenta. Rezul-

tati su loπi pogledamo li privatni sek-

tor u kojem æene predstavljaju tek

10% Ëlanstva najviπih tijela odluËiva-

nja 50 najveÊih kompanija koje

izlistavaju burze, a samo 3% æena za-

uzima u njima Ëelne pozicije.

ZahvaljujuÊi jakom politiËkom an-

gaæmanu i odgovarajuÊim ljudskim

resursima promicanje ravnopravnosti

spolova u znanosti postalo je pod-

»injenice i brojke

Ravnomjerna zastupljenost znaËi kvalitetnije donoπenje odluka

ruËjem u kojem je intervencija Europ-

ske unije bila najuspjeπnija. Komisija

je 1999. usvojila, u suradnji s dræava-

ma Ëlanicama i drugim vaænim dio-

nicima, Akcijski plan za æene u zna-

nosti. Od predstavljanja Akcijskog

plana Europska je komisija uspjela

promicati rodnu ravnopravnost u

znanstvenim istraæivanjima dijelom

kroz posebne akcije usmjerene na

promjenu politika (u kontekstu tako-

zvanog PolitiËkog foruma), a dijelom

mjerama  ukljuËivanja ravnopravno-

sti spolova u sve  aktivnosti unutar

Okvirnog programa istraæivanja (sus-

tav rodnog nadzora). Komisija je

usko suraivala s nacionalnim vlasti-

ma kroz Helsinπku grupu æena u zna-

nosti kako bi se vodila strukturirana i

koordinirana rasprava o donoπenju

mjera nuænih za europsku razinu.

Navedene informacije preuzete su iz doku-
menta Impact Assesment (Studija uËinaka)
SEC (2006) 275

Komisija Êe:

• nadgledati i promicati ukljuËivanje

rodne ravnopravnosti u sve  aktivnos-

ti, posebno za:

— Europsku politiku istraæivanja i

Sedmi okvirni program, naroËito

osiguravanjem implementacije

akcijskih planova, razvojem rodno

speci∫Ënih istraæivanja, nadgleda-

njem provedbe ukljuËivanja rav-

nopravnosti spolova u sve  ak-

tivnosti te praÊenjem sudjelovanja

æena u buduÊem, veÊ najavljenom

Europskom istraæivaËkom vijeÊu;

— Program edukacije i treninga

(2010.), isticanjem vaænosti dos-

tupnosti znanstvenih i tehniËkih

karijera æenama, u suglasju s eu-

ropskim ciljem uravnoteæivanja za-

stupljenosti æena u ovom pod-

ruËju; izradom, u 2007. godini,

Europskog vodiËa dobre prakse

KljuËne akcije

vezane uz ICT11 i ravnopravnost

spolova;

— Primjenu buduÊeg programa

Graani/ke za Europu, ukljuËiva-

njem ravnopravnosti spolova u

podruËju aktivnog graanstva kao

jedne od prioritetnih tema, kao i

mobilizacijom postojeÊih mreæa;

• uspostaviti u 2007. Europsku mre-

æu æena koje su ukljuËene u donoπe-

nje vaænih ekonomskih i politiËkih

odluka;

• podræati aktivnosti osvjeπÊivanja,

razmjene primjera dobre prakse i

istraæivanja, posebno na osnovi eu-

ropske baze podataka o æenama i

muπkarcima na mjestima odluËiva-

nja, naroËito s obzirom na izbore za

Europski parlament 2009. godine.

11 Informacijske i komunikacijske tehnologije
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4.1. Ukidanje rodno zasnovanog nasilja

Europska unija posveÊena je borbi protiv svih oblika nasilja.
Æene su u najveÊem broju ærtve rodno zasnovanog nasilja koje
predstavlja krπenje temeljnog prava na æivot bez nasilja, si-
gurnost, slobodu, dostojanstvo te tjelesni i psihiËki integritet.
Krπenje ovih prava ne smije se tolerirati ili opravdavati ni na
kojoj osnovi. Prevencija je nuæna, a zahtijeva edukaciju i zna-
nje, razvoj umreæavanja i partnerstava kao i razmjenu iskusta-
va dobre prakse. Potrebna je æurna akcija kako bi se uklonili
πtetni tradicijski i obiËajni stavovi te postupanja,  kao πto su
æenska genitalna sakaÊenja, rani i prisilni brakovi ili zloËini
zbog oËuvanja Ëasti.

4.2. Ukidanje trgovine ljudima

Trgovina ljudima zloËin je protiv osoba i krπenje njihovih
temeljnih prava. Ona predstavlja suvremeni oblik ropstva u
kojem najviπe stradavaju siromaπne æene i djeca. Ukidanje trgo-
vine ljudima zahtijeva kombiniranje preventivnih mjera s krim-
inalizacijom trgovine odgovarajuÊim zakonodavstvom te
zaπtitom i pruæanjem pomoÊi ærtvama12.  Mjere kojima se obes-
hrabruje potraænja za æenama i djecom u svrhu seksualnog
iskoriπtavanja moraju se trajno razvijati. Ovakav se pristup
odraæava u Akciji Europske unije protiv trgovine ljudima. Di-
rektiva o dozvolama boravka za ærtve trgovine13 pruæa novo
orue za reintegraciju ærtava putem dostupnosti træiπta rada,
specijaliziranih edukacija i treninga. Sinergijski uËinak s ESF-om
treba u potpunosti istraæiti. Europska unija treba razraditi us-
poredivost podataka kako bi se svake godine mogla ocijeniti
razina trgovine ljudima u svakoj zemlji.

4. Ukidanje svih oblika rodno zasnovanog
nasilja i trgovine ljudima

12 COM (2005) 514

13 OJ C 311, 9/12/05, str. 1
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— Naæalost, rodno zasnovano nasilje

i trgovina æenama πiroko su raspros-

tranjena zbilja. Mnogo djece ∞ uglav-

nom djevojËica ∞ svake se godine

eksploatira u industriji seksa ili pak

podvrgava prisilnim seksualnim od-

nosima ili brakovima, pa tako dolazi i

do in∫ciranja HIV-om. Postoji uska

veza izmeu seksualnog iskoriπtava-

nja i visokog stupnja siromaπtva, a u

njih su gotovo uvijek ukljuËene æene i

djeca.

Borba protiv nasilja nerazdvojiv je

dio temeljnog cilja Europske unije da

osigura svojem graanstvu visoku

razinu zaπtite od nasilja te omoguÊi

voenje zdravog æivota. Europska

komisija  je kroz program Daphne II.

∫nancirala ciljane aktivnosti u borbi

protiv nasilja nad djecom i æenama

kako bi se zaπtitile ærtve i riziËne sku-

pine. Od 1997. viπe od polovine od

420 projekata koje je podræao pro-

gram Daphne II. provodilo je aktivno-

sti u spreËavanju nasilja ili pruæanju

pomoÊi æenama koje su bile ærtve na-

silja. Peti i πesti Okvirni program is-

traæivanja takoer je podræao projek-

»injenice i brojke

Æene su najËeπÊe ærtve

te koji su bili usmjereni na suprot-

stavljanje rodno zasnovanom krπenju

ljudskih prava.

Europska komisija poduzela je i

nekoliko inicijativa u borbi protiv

trgovine ljudima i njihove eksploata-

cije. Njihov je dio ukljuËivanje u sve

politike protumjera trgovini ljudima

Europske unije pri zapoπljavanju i u

socijalnim pitanjima, proπirenju Eu-

ropske unije, vanjskim odnosima i

razvoju; kao i uspostava programa

AGIS za policijsku i pravosudnu surad-

nju u sluËajevima vezanim uz krimi-

nal; ili pak osiguranje ∫nancijskih

sredstava kroz program Daphne II.;

kao i osnivanje Ekspertne skupine za

trgovinu ljudima; ili prihvaÊanje

2005. godine PriopÊenja o borbi pro-

tiv trgovine ljudima koja je pridonije-

la izradi Akcijskog plana protiv trgo-

vine ljudima. Komisija takoer osigu-

rava ∫nanciranje inicijativa za reinte-

graciju ærtava trgovine ljudima kroz

Europski socijalni fond.

Navedene informacije preuzete su iz doku-
menta Impact Assesment (Studija uËinaka)
SEC (2006) 275

Komisija Êe:

• Sastaviti u 2006. PriopÊenje o us-

postavljanju sustava meusobno

usporedive statistike o zloËinima,

ærtvama i kriviËnom pravu te

nadzirati progres na razini Europ-

ske unije;

• Podræati dræave Ëlanice i nevladine

organizacije u njihovim naporima

da se zaustavi i ukine rodno zas-

novano nasilje, ukljuËujuÊi πtetne

tradicijske obiËaje, promovira-

njem kampanja  podizanja razine

svijesti, podupiranjem umreæa-

KljuËne akcije

vanja, razmjenom dobrih praksi i

istraæivanja te implementacijom

programa za ærtve i poËinitelje,

ohrabrujuÊi dræave Ëlanice u

donoπenju nacionalnih akcijskih

planova;

• Pratiti provedbu PriopÊenja i Akci-

jskog plana Europske unije protiv

trgovine ljudima te promicati sve

postojeÊe instrumente, raËunajuÊi

i ASF14, za ukljuËivanje u druπtvo

svih ærtava nasilja i trgovine

ljudima.

14 African Standby Force ∞ AfriËke snage pripravnosti
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5.1. Uklanjanje rodnih stereotipa u obrazovanju, usavrπavanju i kulturi

Obrazovanje, usavrπavanje i kultura nastavljaju prenositi ste-
reotipe. Æene i muπkarci Ëesto slijede stare putove obrazova-
nja i usavrπavanja kojima se æene smjeπta u zanimanja koja su
manje cijenjena i nagraivana. Politika se treba usredotoËiti
na suprotstavljanje rodnim stereotipima u ranoj æivotnoj dobi,
pruæanjem osvjeπtavajuÊe poduke profesorima i studentima,
ohrabrivanjem mladih æena i muπkaraca da istraæuju netradi-
cionalne staze obrazovanja. Obrazovni sustav treba mladim lju-
dima omoguÊiti stjecanje primjerenih kvali∫kacija. Stoga je
izuzetno vaæno pozabaviti se problemom ranog napuπtanja
πkolovanja koje viπe pogaa mladiÊe od djevojaka.

5.2. Uklanjanje stereotipa na træiπtu rada

Æene se joπ uvijek suoËavaju s vertikalnom i horizontalnom
segregacijom. NajveÊi broj njih nastavlja se zapoπljavati u sekto-
rima koji su tradicionalno namijenjeni æenama, a redovito ih
se manje cijeni i plaÊa. Usto, æene uglavnom zauzimaju i niæe
poloæaje u organizacijskoj hijerarhiji. Vaæno je stoga æenama
omoguÊiti ulazak u netradicionalne sektore, kao πto je jedna-
ko bitno i promicati prisutnost muπkaraca u sektorima u koji-
ma se tradicionalno zapoπljavalo æene. Antidiskriminacijski
zakoni trebaju biti izglasani, a usavrπavanje i osnaæivanje
osigurani.

5.3. Uklanjanje rodnih stereotipa u medijima

Mediji igraju kljuËnu ulogu u suprotstavljanju rodnim stere-
otipima. Oni mogu pridonijeti predstavljanju realne slike
vjeπtina i sposobnosti æena i muπkaraca u suvremenom druπtvu
izbjegavanjem njihova portretiranja na degradirajuÊi i uvred-
ljiv naËin. Dijalog sa svim dionicima, kao i provoenje kampa-
nja osvjeπtavanja trebaju se poticati na svim razinama.

5. Ukidanje rodnih stereotipa
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— Æene i muπkarci i nadalje slijede

tradicionalne obrasce obrazovanja i

usavrπavanja, πto Ëesto dovodi do

koncentracije æena u slabije plaÊenim

sektorima, a to predstavlja gubitak

ljudskih resursa. Kao odgovor na

ovakvu situaciju, Europska je komisi-

ja tijekom godina predloæila niz

mjera kojima se suprotstavlja rodnim

stereotipima, pa tako i putem edu-

kacijskih i kulturnih programa te

sporta. Vodi se dijalog sa svim dio-

nicima i medijima, podræavaju se

akcije osvjeπÊivanja i promoviranjem

uloge muπkaraca u politikama posti-

zanja ravnopravnosti (osnaæivanje

muπkaraca da odu na roditeljske

dopuste i preuzmu veÊu ulogu u

voenju kuÊanstava).

»injenice i brojke

Stereotipi obnavljaju i osnaæuju nejednakost

Europska komisija podræava i akci-

je te projekte koji æele poboljπati pro-

fesionalno usmjeravanje  æena i

muπkaraca zainteresiranih za ulazak

u netradicionalna zanimanja. Ona

∫nancira inicijative, i putem Europ-

skog socijalnog fonda, kojima se

podiæe razina kvali∫ciranosti æena,

posebno u znanstvenim i tehniËkim

podruËjima te novim tehnologijama,

pripremajuÊi ih za lakπi pristup uprav-

ljaËkim pozicijama kako u javnom

tako i privatnom sektoru. Promicanje

ravnopravnosti spolova posebno je

ukljuËeno u primarne ciljeve progra-

ma kao πto su Socrat, Leonardo da

Vinci ili Programa za mlade, s obave-

zom da se na kraju provedbe ocijene

postignuti rezultati.

Navedene informacije preuzete su iz doku-
menta Impact Assesment (Studija uËinaka)
SEC (2006) 275

Komisija Êe:

• Podræati aktivnosti usmjerene na

ukidanje rodnih stereotipa u obra-

zovanju, kulturi i na træiπtu rada

promicanjem ukljuËivanja ravno-

pravnosti spolova u sve  aktivnosti

te posebnim akcijama u Europ-

skom fondu za znanost (ESF), pro-

gramima usavrπavanja u komu-

nikacijsko-informacijskim teh-

nologijama te edukacijskim i kul-

turnim programima Europske uni-

je, ukljuËujuÊi Strategiju cjeloæivot-

nog uËenja Europske unije i

buduÊi Program cjeloæivotnog

uËenja;

• Podræati kampanje osvjeπÊivanja i

razmjenu dobrih praksi u πkolama

i poduzeÊima o nestereotipnim

ulogama æena i muπkaraca, te raz-

vijati dijalog s medijima kako bi se

osnaæivalo nestereotipno portreti-

ranje æena i muπkaraca;

• Podizati svijest o ravnopravnosti

spolova u dijalogu s graanima/

kama Europske unije putem plana

Komisije za demokraciju, dijalog i

debatu.15

KljuËne akcije

15 COM (2005) 494
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6.1. Uvoenje zakonodavstva Europske unije u zemlje koje pristupaju,

dræave kandidatkinje i one koje su potencijalni kandidati za ulazak

u Europsku uniju16

Zemlje koje ulaze u Europsku uniju moraju u cijelosti prihvatiti
temeljne principe ravnopravnosti æena i muπkaraca. One su
duæne osigurati i dosljedno urediti zakonodavstvo uz odgo-
varajuÊe administrativne mjere i pravne sustave. Nadziranje
prijelaza, provedbe i uvoenja zakonodavstva Europske unije
vezanog uz rodnu ravnopravnost bit Êe prioritetom u buduÊim
procesima ukljuËivanja.

6.2. Promicanje ravnopravnosti spolova u Europskoj politici za

susjedstvo (ENP), vanjskoj i razvojnoj politici

Ravnopravnost spolova cilj je za sebe, ljudsko je pravo, a dopri-
nosi i smanjenju siromaπtva. Europska unija kljuËni je igraË u
meunarodnim razvojnim naporima i podrπka meunarodno
priznatim principima, kao πto su, primjerice, Milenijska razvoj-
na deklaracija i Pekinπka platforma za djelovanje. To je potvrdi-
lo rodnu ravnopravnost kao jedan od pet temeljnih principa
razvojne politike u Europskom konsenzusu za razvoj.17 Nova
Strategija Europske unije za Afriku ukljuËuje ravnopravnost
spolova kao vaæan element u svim partnerstvima i nacional-
nim razvojnim strategijama. Europska unija posveÊena je pro-
micanju ravnopravnosti u meunarodnim odnosima, uklju-
ËujuÊi i ENP. Humanitarne akcije Europske unije posebno uzi-
maju u obzir speci∫Ëne potrebe æena.
©irom svijeta Êe Europska unija nastaviti promicati obrazovanje
i sigurnost za djevojËice i æene, seksualno i reproduktivno
zdravlje, osnaæivanje æena, kojim se ujedno bori protiv πirenja
HIV/AIDS-a, te se boriti protiv genitalnog sakaÊenja æena. Sud-
jelovanje æena u ekonomskom i politiËkom æivotu, donoπenju
odluka, sprjeËavanju sukoba i procesima pomirbe, izgradnji
mira i obnovi mora se osnaæiti uz podrπku Europske komisije i
zemalja Ëlanica.

6. Promicanje ravnopravnosti spolova izvan
Europske unije

16 Albanija, Bosna i Hercegovina, Srbija i Crna
Gora, ukljuËujuÊi Kosovo, vidjeti i COM
(2005) 561

17 VijeÊe, 22.11.2005.



i. dio: Prioritetna podruËja akcije za postizanje ravnopravnosti spolova 4140 Putokazi ka ravnopravnosti æena i muπkaraca (2006 .— 2010.)

18 Skup prava i obveza koji obvezuje i povezuje
sve zemlje Ëlanice unutar Europske unije. Ne
obuhvaÊa samo zakone u uæem smislu veÊ i
zajedniËke ciljeve utvrene pojedinim osni-
vaËkim ugovorima. Svaka dræava koja æeli
postati Ëlanicom EU mora prihvatiti odluke iz
osnivaËkih ugovora i uskladiti svoje zakono-
davstvo s pravnom steËevinom Zajednice.
(prema http://www.eihp.hr/hrvatski/
pojmovnik.php?lang=eng&slovo=c,
20. rujna 2006.)

— U kontekstu proπirenja Europske

unije Komisija pomaæe potencijalnim

i buduÊim Ëlanicama da uvedu europ-

sko zakonodavstvo ravnopravnosti

spolova u nacionalne zakone. Ona

podræava i nadgleda primjenu i uËin-

kovitu provedbu nacionalnog zako-

nodavstva kao dijela procesa pripre-

me novih dræava za Ëlanstvo u Europ-

skoj uniji.

Europska unija i njezine dræave

Ëlanice vodeÊi su partneri u global-

nim naporima da se smanji neravno-

pravnost spolova, a promiËu æenska

ljudska prava ∞ najveÊim dijelom u

sklopu koncepta Ujedinjenih nacija.

Europska unija snaæno je posveÊe-

na promicanju politike ravnopravnos-

»injenice i brojke

Ravnopravnost je bitna i izvan Europe

ti u svojoj razvojnoj suradnji i individ-

ualnim odnosima s treÊim zemljama.

Ona promiËe dvojni pristup - ukljuËi-

vanja rodne ravnopravnosti u sve  ak-

tivnosti te posebnim akcijama ∞ i

svugdje istiËe kako je ravnopravnost

spolova usko povezana sa sveobuh-

vatnim razvojnim ciljem smanjenja

siromaπtva.

Komisija je usvojila Program akci-

je ukljuËivanja ravnopravnosti spolo-

va u suradnju na razvoju Zajednice

(2001.-2006.) koja uspostavlja stra-

tegiju za integriranje problematike

ravnopravnosti u prioritetna podruËja

razvojne suradnje Europske unije.

 Navedene informacije preuzete su iz doku-
menta Impact Assesment (Studija uËinaka)
SEC (2006) 275

Komisija Êe:

• nadgledati i podizati razinu svijesti

o prenoπenju, provedbi i uËinkovi-

tosti primjene pravne steËevine

Zajednice (Community acqis)18 ko-

ja se odnosi na ravnopravnost spo-

lova u zemljama koje pristupaju,

zemljama kandidatkinjama i pret-

kandidatkinjama, ukljuËujuÊi raz-

doblje priprema prije predpristu-

pa i vrijeme pristupnih pregovora;

• nadgledati i promicati ukljuËivanje

ravnopravnosti spolova u sve aktiv-

nosti te posebne mjere u Europskoj

politici za susjedstvo, vanjskoj po-

litici i razvojnim politikama,

politiËkom dijalogu i programskim

razinama (strateπki dræavni doku-

menti i strateπki dokumenti o

smanjenju siromaπtva). Na razini

primjene posebna Êe se pozornost

posvetiti ukljuËivanju rodne ravno-

pravnosti u sve  aktivnosti u poseb-

ne oblike pomoÊi (proraËunska

podrπka i sektorski programi);

• u 2006. predstaviti PriopÊenje o

europskoj viziji rodne ravnoprav-

nosti u razvojnoj suradnji;

KljuËne akcije

• promicati uvoenje naËela ravno-

pravnosti u sva podruËja i aktiv-

nosti politike pri pruæanju huma-

nitarne pomoÊi predstavljanjem

rodne dimenzije kao dijela temat-

skih i tehniËkih izvjeπÊa (jednako i

pri izgradnji kapaciteta) te

evaluacija;

• osnaæiti ravnopravnost spolova u

zemljama Mediterana, raËunajuÊi

i na Ministarsku konferenciju

Euromed 2006. o rodnoj ravno-

pravnosti kojoj Êe prethoditi

savjetovanja s civilnim druπtvom,

πto moæe dovesti do prihvaÊanja

akcijskog plana;

• doprinijeti postignuÊima Pekinπke

platforme za djelovanje i drugim

znaËajnim meunarodnim te re-

gionalnim konvencijama podræa-

vanjem programa, izgradnjom ka-

paciteta i sposobnosti za prikup-

ljanje relevantnih podataka u

zemljama u razvoju;

• doprinijeti primjenjivanju Rezolu-

cije 1325 (2000.) VijeÊa sigurnosti

UN-a o æenama, miru i sigurnosti,

raËunajuÊi u to i izradu smjernica

u 2006. za ukljuËivanje rodne rav-

nopravnosti u obuku za krizne

situacije;

• promicati æenske organizacije i

mreæe.
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Komisija Êe:

• osnaæiti svoje sustave

— uËestvovati tijekom 2007. u osni-

vanju Europskog instituta za rod-

nu ravnopravnost;

— pratiti napredak glede ravnoprav-

nosti spolova u politici zapoπljava-

nja Europske komisije; 2007. pred-

stavit Êe PriopÊenje o postignuÊu

ciljeva postavljenih za odbore i

ekspertne skupine Komisije;22

provest Êe edukaciju o rodnoj rav-

nopravnosti za svoje sluæbenike/

ce, ukljuËujuÊi rukovodstvo i zapo-

slenike/ce u vanjskim i suradniË-

kim razvojnim podruËjima;

• osnaæiti umreæavanje i podræati

socijalni dijalog

— osnovati 2006. Mreæu tijela za

ravnopravnost spolova Europske

unije slijedom Direktive 2002/73;

— uËvrstiti suradnju s nevladinim

organizacijama na razini Europske

unije, ukljuËujuÊi dijalog sa æen-

skim organizacijama i drugim

organizacijama civilnog druπtva;

— poticati i podræati rad socijalnih

partnera na postizanju ravnoprav-

nosti u raznim granama i sektori-

ma gospodarstva;

KljuËne akcije

• podræati studije uËinaka politike

rodne ravnopravnosti i rodno osjet-

ljive izrade proraËuna

— uËvrstiti primjenu rodne perspek-

tive u studiji uËinaka23 politike i za-

konodavstva Zajednice te istraæiti

moguÊnosti izrade rodno osjetlji-

vog proraËuna na razini Europske

unije, posebno u strukturnim

fondovima u sklopu moguÊnosti

zajedniËkog upravljanja;

— osnaæiti izradu rodno osjetljivih

proraËuna na lokalnoj, regionalnoj

i nacionalnoj razini, raËunajuÊi i na

razmjenu iskustava dobre prakse;

• uËvrstiti uËinkovitost zakonodavstva

— ocijeniti, s obzirom na rodnu rav-

nopravnost, postojeÊe EU zakono-

davstvo koje nije bilo ukljuËeno u

preinake24 provedene 2005. u

svrhu modernizacije, obnavljanja

i, ukoliko su bile nuæne, unoπenja

preinaka;

— pratiti uvoenje i dosljednu pri-

mjenu i  rodno osjetljivog zako-

nodavstva Europske unije;

— informirati graanke i graane EU

o njihovim pravima putem portala

“Tvoja Europa”25 i servisa Putokaz

za graane/ke.26

— Ravnopravnost spolova moæe se postiÊi samo ukoliko postoji ned-
vosmislena posveÊenost ovom problemu na najviπoj politiËkoj razi-
ni. Komisija promiËe ravnopravnost u vlastitim redovima,19 a podræa-
va i niz sustava20 koji se bave problematikom ravnopravnosti πto je
dovelo do znaËajnih postignuÊa.

Ipak, veliki se napredak mora tek postiÊi i to u podruËjima koja
navode Putokazi, za πto je potrebno djelovanje na svim razinama:  in-
stitucija Europske unije, dræava Ëlanica, parlamenata, socijalnih part-
nera i civilnog druπtva. Podrπka ministara/ica za ravnopravnost spolo-
va je kljuËna: njihovi redoviti susreti i konferencije predsjednika/ca
koje podræava Komisija vaæne su prigode za razgovor i praÊenje. Eu-
ropski pakt za rodnu ravnopravnost pokazuje predanost na najviπoj
politiËkoj razini dræava Ëlanica, u zajedniπtvu s Komisijom, da se ojaËa-
ju napori u postizanju ravnopravnosti spolova.

Planirani Europski institut za rodnu ravnopravnost21 osigurat Êe
struËnost, proπiriti spoznaje i poveÊati vidljivost pitanja ravnopravnos-
ti spolova. Strukturalni fondovi, ∫nancijski programi u podruËjima
razliËitih politika, kao i buduÊi program PROGRESS podræat Êe proved-
bu smjernica Putokaza. Primjena rodno osjetljivih metodologija kao
πto su studija uËinaka politike ravnopravnosti ili rodno osjetljivi pro-
raËuni (uvoenje rodne perspektive u proces kreiranja proraËuna)
promovirat Êe ravnopravnost spolova, omoguÊiti veÊu transparent-
nost i poveÊati odgovornost.

19 Annex III.

20 Annex II.

21 COM(2005) 81

22 2000/407/EC

23 SEC(2005) 791

24 COM(2004) 279

25 http:/europa.eu.int/youreurope/nav/fr/citizens/home.html

26 http:/europa.eu.int/citizensrights/signpost/front_end/index_fr.htm
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— Odgovornost i transparentnost

kljuËni su za uËinkovito upravljanje.

Komisija Êe pratiti i ocjenjivati oæivot-

vorenje Putokaza. Njezin godiπnji rad-

ni program za provedbu ukljuËivanja

ravnopravnosti spolova u sve  ak-

tivnosti uËinkovit je alat koji Êe biti

primijenjen i prilagoen za praÊenje

Putokaza.

Komisija Êe:

• pratiti napredak u postizanju

rodne ravnopravnosti i davati

naputke o ukljuËivanju ravno-

pravnosti spolova u sve  aktivnosti

u svojim godiπnjim izvjeπÊima o

ravnopravnosti æena i muπkaraca,

a nastaviti razvijati smjernice

Putokaza kroz svoje godiπnje pro-

grame;

• osigurati politiËku podrπku kroz

sastanke ministara/ica za ravno-

pravnost spolova i Skupine dele-

gata/kinja za ljudska prava i jed-

nake moguÊnosti. Komisijina

PraÊenje napretka

Meuservisna skupina za ukljuËi-

vanje ravnopravnosti spolova u

sve  aktivnosti podræavat Êe

Skupinu delegata/kinja, sudjelo-

vati u pripremi godiπnjeg radnog

programa i biti povezana s drugim

skupinama koje se bave

ravnopravnoπÊu spolova;27

• nastaviti razvijati indikatore gdje

je to nuæno28 , a u 2007. de∫nirati

novi sadræaj Indeksa rodne ravno-

pravnosti; do 2010. s dræavama

Ëlanicama, razviti nove indikatore

za 12 kritiËnih podruËja Pekinπke

platforme; podræati izradu uspore-

dive baze podataka o ravnoprav-

nosti spolova i statistike prema

spolu za Europsku uniju;

• predstaviti izvjeπtaj o stanju

primjene Putokaza u 2008., a

zatim 2010. provesti evaluaciju te

ponuditi preporuke za nastavak

rada na postizanju ravnopravnosti

spolova.

27 Annex II.

28 Annex I.
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— Nezavrπena lista πto slijedi predstavlja indikatore koji Êe biti
koriπteni za praÊenje napredovanja ka ravnopravnosti spolova za po-
druËja koja su identi∫cirana u Putokazima. Izabrana su zbog svoje
vaænosti i pogodnosti  za opisivanje stupnja rodne ravnopravnosti u
razliËitim podruËjima, uzimajuÊi pritom u obzir dostupnost uspore-
divih podataka za Europsku uniju.

VeÊina ovih indikatora veÊ postoji i koriste se za praÊenje progre-
sa u procesima Europske unije, posebno Strategije za rast i zapoπlja-
vanje. Primjenjuje ih se pri pisanju godiπnjih izvjeπÊa o stanju ravno-
pravnosti spolova koji Komisija podnosi na Proljetnom europskom
samitu.

U nekim podruËjima joπ se uvijek radi ili na razradi indikatora ili
pak na izradi baze meusobno usporedivih podataka na razini Eu-
ropske unije.  Ovi se zadaci izvrπavaju u suradnji s dræavama Ëlanica-
ma i Eurostatom.

©toviπe, dræave Ëlanice, u suradnji s Komisijom, razvile su indika-
tore za praÊenje 12 kritiËnih podruËja zabrinutosti Pekinπke plat-
forme. U 2005., deset godina nakon donoπenja Platforme, dræave Ëlani-
ce obvezale su se na nastavak razrade indikatora za podruËja za koja
nisu postojali.

Dvanaest podruËja zabrinutosti jesu: Æene i siromaπtvo; Edukaci-
ja i usavrπavanje za æene; Æene i zdravlje; Nasilje protiv æena; Æene i
oruæani sukobi; Æene i ekonomija; Æene na pozicijama moÊi i od-
luËivanja; Institucionalni mehanizmi za napredovanje æena; Æenska
ljudska prava; Æene i mediji; Æene i okoliπ; DjevojËice.

aneks 1.

Indikatori za praÊenje
napretka u primjeni
smjernica Putokaza
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1.4. Ravnopravnost spolova u socijalnoj zaπtiti i borbi protiv siromaπtva

— stope rizika od siromaπtva (muπkarci, æene, razlika) ∞ Eurostat;
— stopa rizika od siromaπtva meu starijim osobama ∞ 65 godi-

na i viπe (æene, muπkarci, razlika) ∞ Eurostat;
— stopa rizika od siromaπtva meu samohranim roditeljima s dje-

com ovisnom o njezi ∞ Eurostat;
— Mirovine: treba dodatno razraditi.

1.5. Prepoznavanje rodne dimenzije u zdravstvenoj skrbi

— godine zdravog æivota od roenja (æene, muπkarci, razlika) ∞
Eurostat: treba dodatno razraditi.

1.6. Borba protiv viπestruke diskriminacije, posebno æena imigrantkinja

i pripadnica etniËkih manjina

— stope zaposlenosti dræavljana/ki zemalja koje nisu Ëlanice EU
(æene, muπkarci, razlika) ∞ Eurostat;

— raskorak u plaÊama prema spolu i nacionalnosti (dræavljani/
ke, nedræavljani/ke  EU): treba dodatno razraditi.

2. Poticanje usklaivanja poslovnog, privatnog i
obiteljskog æivota

2.1. Fleksibilni radni uvjeti i za æene i za muπkarce

— prosjeËan broj radnih sati tjedno za æene i muπkarce (od 20 do
49 godina) sa i bez djece (od 0 do 6 godina) ∞ Eurostat;

— stope zaposlenosti i broj sati (puno radno vrijeme ili skraÊeno
radno vrijeme) odraenih tjedno za æene i muπkarce (20-49
godina), s obzirom na to imaju li djecu mlau od 12 godina ∞
Eurostat. Koriπtenje vremena za æene i muπkarce: treba dodatno
razraditi;

1. Postizanje jednake ekonomske neovisnosti za æene i
muπkarce

1.1. Ostvarenje Lisabonskih ciljeva u zapoπljavanju i promicanju

zapoπljavanja æena

— stope zaposlenosti (æene, muπkarci, raskorak) ∞ Eurostat;
— stope zaposlenosti starijih, u dobi od 55 do 64 godine (æene,

muπkarci, raskorak) ∞ Eurostat;
— stope nezaposlenosti (æene, muπkarci, raskorak) ∞ Eurostat.

1.2. Ukidanje raskoraka u plaÊama æena i muπkaraca

— raskorak u plaÊama: razlika u bruto iznosu prosjeËne zarade
za sat rada æene izraæena kao postotak muπke prosjeËne bruto
zarade za sat rada ∞ Eurostat: treba se dodatno razraditi;
(sada populaciju Ëine sve plaÊene osobe u dobi od 16 do 64
godine koje provode radeÊi 15 i viπe sati tjedno ∞ to je neprilago-
en raskorak u plaÊama, jer se ne vide podaci u odnosu na poje-
dine Ëimbenike kao πto su dob, obrazovanje, pozicija, godine
radnog iskustva, sektor u kojem je osoba zaposlena);

— raskorak u plaÊama prema dobi i sektoru te stupnju obrazova-
nja (privatni, javni i NACE 29 sektori): treba dodatno razraditi;

— razvrstavanje zaposlenih osoba prema spolu i sektoru (NACE)
∞ Eurostat;

— Razvrstavanje zaposlenih osoba prema spolu i zanimanju
(ISCO) ∞ Eurostat: treba dodatno razraditi.

1.3. Æene u poduzetniπtvu

— udio samozaposlenih u populaciji zaposlenih (æene, muπkarci,
razlika) ∞ Eurostat: treba dodatno razraditi.

29 Classi∫cation of Economic Activities in the European Community ∞ klasi∫kacija ekonomskih
aktivnosti Europske zajednice
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3.2. Sudjelovanje æena u ekonomskom odluËivanju

— udio æena u europskim socijalnim i ekonomskim institucija-
ma (Europska srediπnja banka, Europska investicijska banka,
Europski investicijski fond, europske organizacije za socijalno
partnerstvo, europske nevladine organizacije) ∞ Europska
komisija: baza podataka o æenama i muπkarcima na mjestima
odluËivanja;

— udio æena u nacionalnim ekonomskim institucijama (izvrπna
tijela u, prema burzovnim izvjeπÊima,  50 najËeπÊe citiranih
kompanija ∞ prema NACE, srediπnje banke) ∞ Europska komis-
ija: baza podataka o æenama i muπkarcima na mjestima
odluËivanja;

— razvrstavanje menadæera prema spolu (ISCO 12 i 13) ∞ Eurostat.

3.3.  Æene, znanost i tehnologija

— æene i muπkarci s tipiËnim akademskim karijerama ∞ Europska
komisija: Æene u znanosti;

— Razvrstavanje redovitih profesora prema spolu (Grade A) ∞
Europska komisija: Æene u znanosti;

— Udio æena na rukovodeÊim mjestima u istraæivanjima u javnom
sektoru: treba dodatno razraditi.

4. Uklanjanje rodno zasnovanog nasilja i trgovine
ljudima

4.1. Uklanjanje rodno zasnovanog nasilja

— zloËini: treba dodatno razraditi;
— ærtve: treba dodatno razraditi.

4.2. Uklanjanje trgovine ljudima

— baza podataka o opsegu i trendovima trgovine ljudima za svaku
dræavu: treba dodatno razraditi.

— raspodjela sati rada zaposlenih sa skraÊenim radnim vreme-
nom (æene, muπkarci, razlika) ∞ Eurostat.

2.2. PoveÊanje broja usluga Ëuvanja

— postotak djece ukljuËene u organiziranu skrb o djeci (za djecu
od 3 godine do godine upisa u obavezno πkolovanje; za djecu
do 3 godine) ∞ Eurostat;

— udio meu zaposlenima osoba koje imaju skraÊeno radno
vrijeme zbog skrbi o djeci ili drugim nemoÊnim osobama ∞
Eurostat;

— radno neaktivne osobe koje æele raditi, ali ne traæe posao zbog
osobnih ili obiteljskih obaveza ∞ Eurostat;

— skrb o starijim osobama: treba dodatno razraditi;
— dostupnost, imovinska sposobnost da se plate usluge Ëuvanja,

radni sati πkola i odgovarajuÊi javni prijevoz: treba dodatno
razraditi.

2.3. Unaprjeenje politike usklaivanja za muπkarce

— roditeljski dopust: treba dodatno razraditi.

3. Promicanje jednakog sudjelovanja æena i muπkaraca
na mjestima odluËivanja

3.1. Sudjelovanje æena u politici

— udio æena u europskim institucijama (Komisija, Parlament,
agencije Zajednice, VijeÊe Europske unije, Europski sud pravde,
Europski prvostupanjski sud, Europski revizorski sud,  Europ-
ski ombudsman) ∞ Europska komisija: baza podataka o æena-
ma i muπkarcima na mjestima odluËivanja;

— udio æena u nacionalnim institucijama (parlamentima, srediπ-
njoj upravi ∞ prema BEIS, nacionalne revizorske organizacije,
upravni sudovi, ustavni sudovi, tuæiteljstva) ∞ Europska komis-
ija: baza podataka o æenama i muπkarcima na mjestima
odluËivanja.
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5. Uklanjanje rodnih stereotipa u druπtvu

5.1. Uklanjanje rodnih stereotipa u obrazovanju, usavrπavanju i kulturi

— raspodjela diplomiranih prema spolu, podruËju studija ∞
Eurostat;

— stupanj obrazovanja (barem zavrπena viπa πkola) za æene i
muπkarce ∞ Eurostat;

— rano napuπtanje srednje πkole (æene, muπkarci) ∞ Eurostat;
— cjeloæivotno uËenje: postotak populacije u dobi od 25 do 64

godine koja sudjeluje u nekoj vrsti obrazovanja ili obuke pre-
ko Ëetiri tjedna prije provedbe istraæivanja (æene, muπkarci) ∞
Eurostat;

— stereotipi u kulturi: treba dodatno razraditi.

5.2. Uklanjanje stereotipa na træiπtu rada

— raspodjela poslova prema spolu, sektoru (NACE) ∞ Eurostat;
— raspodjela poslova prema spolu, profesiji (ISCO) ∞ Eurostat.

5.3. Uklanjanje stereotipa u medijima

— treba dodatno razraditi.

6. Promicanje ravnopravnosti spolova izvan Europske
unije

6.1. Promicanje ravnopravnosti spolova u vanjskoj i razvojnim

politikama

— sumiranje i nastavak na milenijske razvojne ciljeve (MDG):
treba dodatno razraditi;

— Pekinπka platforma za djelovanje: treba dodatno razraditi.
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— Grupa povjerenika/ca za temeljna prava, antidiskriminaciju i jed-
nake moguÊnosti osnovana je 2005. na inicijativu predsjednika
Komisije gospodina Barrosoa. Ona nasljeuje Grupu povjereni-
ka/ca za jednake moguÊnosti koja je djelovala od 1996. Njezin
je zadatak da upravlja politikom i osigura koherentnost akcija
Komisije u podruËju temeljnih prava, antidiskriminacije, jed-
nakih moguÊnosti i socijalnog ukljuËivanja manjinskih grupa
te jamËi da ravnopravnost spolova bude uzimana u obzir u
akcijama i politikama Komisije, u skladu s Ëlankom 3§2 Spora-
zuma. Grupom predsjedava predsjednik Komisije. Ostali su
Ëlanovi/ce povjerenik/ca za pravdu, slobodu i sigurnost; institu-
cionalne odnose i komunikacijsku strategiju; administraciju,
reviziju i protiv prijevara; za informacijsko druπtvo i medije;
za obrazovanje, obuku, kulturu i viπejeziËnost; za proπirenje
Unije; za razvoj i humanitarnu pomoÊ; za vanjske poslove i
politiku susjedstva; za zapoπljavanje, socijalnu skrb i jednake
moguÊnosti. Sastaje se tri do Ëetiri puta godiπnje i dræi izvan-
redni sastanak u Ëijem je æariπtu pitanje ravnopravnosti spolo-
va, koji se najËeπÊe odræava 8. oæujka, na Meunarodni dan
æena.  Izvanredni sastanak proπiruje se sudjelovanjem vanjskih
Ëlanova/ica, kao πto su Ëlanovi/ce Europskog parlamenta,
Ekonomskog i socijalnog odbora, Odbora regija, predsjedniπ-
tva Europske unije i predstavnica æenskih organizacija.

— Meuservisna grupa za rodnu ravnopravnost osnovana je 1996.
U njoj su predstavnici/e svih sluæbi Komisije odgovorni za rod-
nu ravnopravnost u svim glavnim upravama. Predsjeda joj (DG)
povjerenik za zapoπljavanje, socijalne odnose i jednake mo-
guÊnosti koji saziva redovite sastanke. Glavni je zadatak ovog
tijela  da razvija pristup ukljuËivanja rodne ravnopravnosti u
sve  aktivnosti u politike i programe Europske komisije te da
doprinosi i koordinira aktivnosti u sklopu godiπnjeg radnog

aneks 2.

PostojeÊa tijela na razini
Komisije koja promiËu
ravnopravnost spolova
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noj razini. Predsjeda joj Komisija koja saziva dvaput godiπnje
redovite sastanke u uskoj suradnji s predsjedniπtvom. Meu
glavnim zadacima Skupine podrπka je predsjedniπtvu u
identi∫ciranju podruËja i tema kojima se ona trebaju ozbiljno
baviti u vrijeme predsjedanja kako bi se promicala ravnoprav-
nost spolova. Skupina je ujedno i glavni forum za planiranje
strateπkog podræavanja Pekinπke platforme za djelovanje, uk-
ljuËujuÊi izradu indikatora. Od  2003. Skupina pomaæe Komis-
iji u pripremi IzvjeπÊa o ravnopravnosti æena i muπkaraca koje
se podnosi VijeÊu Europe.

— Visoka skupina za ukljuËivanje rodne ravnopravnosti u sve  ak-
tivnosti strukturnih fondova neformalna je grupa osnovana
2004. od strane visokih predstavnika/ca odgovornih za struk-
turne fondove na nacionalnoj razini dræava Ëlanica. Zemlje
kandidatkinje imaju status promatraËa. Predsjeda joj Komisi-
ja koja saziva sastanak barem jednom godiπnje. Mandat ovoj
skupini istjeËe u 2006., ali Komisija i dræave Ëlanice mogu od-
luËiti da nastavi s radom. Ova skupina djeluje kao mreæa koja
snabdijeva podacima o moguÊnosti ukljuËivanja rodne ravno-
pravnosti u sve aktivnosti Ëelnim osobama zaduæenim za
primjenu strukturnih fondova. Ona je ujedno i forum za raz-
mjenu dobrih praksi i najboljih iskustava ukljuËivanja rodne
ravnopravnosti u sve aktivnosti strukturnih fondova na nacio-
nalnoj razini. Ona moæe dati znaËajan doprinos raspravi o
buduÊnosti strukturnih fondova.

— Savjetodavni odbor za æene u ruralnim podruËjima osnovan je
1998. U njemu su predstavnici/e socioekonomskih organiza-
cija (poljoprivrednici/e, trgovina, potroπaËi, Europski æenski
lobi i radnici). Komisija saziva sastanke jednom ili dvaput
godiπnje. Uloga je odbora da omoguÊi razmjenu miπljenja i

programa za rodnu ravnopravnost koji pripremaju sluæbe
Komisije.

— Savjetodavni odbor za jednake moguÊnosti æena i muπkaraca
stvoren je Odlukom Komisije 1981., koja je nadopunjena 1995.
(Odluka Komisije od 19. srpnja 1995. kao nadopuna Odluci 82/
42/EEC od 9. prosinca 1981.).
Odbor pomaæe Komisiji u formuliranju i provedbi aktivnosti
Zajednice namijenjenih promicanju ravnopravnosti æena i
muπkaraca, potiËe trajnu razmjenu relevantnog iskustva, poli-
tika i praksi meu dræavama Ëlanicama i drugim zainteresira-
nim stranama. »lanove/ice Ëini po jedan/na predstavnik/ca iz
svake dræave Ëlanice iz ministarstava ili odjela vlada odgo-
vornih za promicanje jednakih moguÊnosti; jedan/na pred-
stavnik/ca iz svake dræave Ëlanice iz nacionalnih odbora ili ti-
jela Ëija je posebna odgovornost pitanje jednakih moguÊnosti
za æene i muπkarce; pet predstavnika/ca organizacija posloda-
vaca na razini Zajednice; pet predstavnika/ca udruæenja za-
poslenika/ca na razini Zajednice. Dvije predstavnice Europskog
æenskog lobija prisustvuju sastancima kao promatraËice. Pred-
stavnici/e meunarodnih i profesionalnih organizacija i dru-
gih udruæenja koji/e podnesu obrazloæene zahtjeve Komisiji
mogu dobiti status promatraËa. Odbor se uglavnom sastaje
dvaput godiπnje.

— Visoka skupina za ukljuËivanje rodne ravnopravnosti u sve  ak-
tivnosti neformalna je grupa osnovana 2001. kao plod ob-
vezivanja Komisije u sklopu 5. okvirne strategije za rodnu
ravnopravnost (COM(2000) 335 zavrπna verzija) i uz politiËku
podrπku ministara/ica za ravnopravnost spolova Europske un-
ije. U ovoj su skupini visoki/e predstavnici/e odgovorni za  uk-
ljuËivanje rodne ravnopravnosti u sve  aktivnosti na nacional-
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ekonomskog podruËja (EEA) i zemalja kandidatkinja. Komisi-
ja saziva dvaput godiπnje sastanke na kojima se razmjenjuju
informacije i iskustva dobre prakse u promicanju poduzet-
niπtva æena. Neke Ëlanice Mreæe sudjelovale su u zajedniËkim
europskim projektima

— Ekspertna skupina za trgovinu ljudima ima savjetodavni status,
a osnovana je 2003. U nju je imenovano 20 osoba, nezavisnih
struËnjaka/inja. Komisija se savjetuje sa Skupinom u svakoj
stvari koja se tiËe trgovine ljudima. Skupina Êe sastavljati
miπljenja i izvjeπtaje Komisiji  na zahtjev ili samoinicijativno,
uzimajuÊi ozbiljno u obzir preporuke navedene u Briselskoj
deklaraciji.

— Neformalna Mreæa fokalnih toËaka za rodnu ravnopravnost
sastavljena je od predstavnika/ca Glavne uprave za vanjske
odnose i razvoj Komisije i predstavnika/ca delegacija Europ-
ske komisije.

— Mreæa fokalnih toËaka za jednake moguÊnosti osnovana je 2004.,
a u njoj su predstavnice/i svih Glavnih uprava Komisije odgo-
vornih za ljudske resurse. Njezin je zadatak osiguravanje
primjerene primjene »etvrtog akcijskog programa jednakih
moguÊnosti za æene i muπkarce u Europskoj komisiji. Zahvalju-
juÊi njoj, mora se poπtivati rodna ravnopravnost u politici
Komisije za ljudske resurse.

savjeta izmeu Europske komisije i europskih socioekonom-
skih sektora o razvojnoj politici ruralnih podruËja s posebnim
naglaskom na rodni aspekt.

— Neformalna Ekspertna skupina za ravnopravnost spolova razvoj-
ne suradnje sastala se po prvi put 1999. godine. U njoj su struË-
njaci/kinje za ravnopravnost spolova dræava Ëlanica, a predsjeda
joj Komisija koja jednom godiπnje saziva sastanke. Cilj joj je
raspravljati o razvoju politike s obzirom na rod/spol i razvoj u
kontekstu Europske unije te velikih meunarodnih dogaanja.

— Helsinπka grupa æena u znanosti ustanovljena je 1999. U njoj su
predstavnice svih dræava Ëlanica, Bugarske, Rumunjske, Islan-
da, Izraela, Norveπke, ©vicarske i Turske. Cilj je skupine da pro-
miËe sudjelovanje i ravnopravnost æena u znanosti na πirokoj
europskoj razini. Predstavlja znaËajan forum za dijalog o na-
cionalnim politikama. PrepoznajuÊi vaænost umreæavanja i
meusobne podrπke æena znanstvenica, grupa pomaæe istraæiti
naËine na koje se moguÊnosti, vjeπtine i struËnost æena mogu
oËuvati na najbolji moguÊi naËin. Razmjena i usporedba iskus-
tava vaæan su dio rada.
Helsinπka grupa pomaæe takoer Komisiji da stvori jasnu sliku
situacije na terenu na nacionalnoj razini. Ona ima, posebno,
izabrane nacionalne statistiËke korespondente koji pomaæu
Komisiji prikupiti i razvrstati prema spolu podatke i razviti
rodno osjetljive indikatore.

— Europska mreæa za promicanje poduzetniπtva æena (WES) (vidjeti:
http://europa.eu.int/comm/enterprise/entrepreneurship/craft-
women/wes.htm) osnovana je 2000. U njoj su predstavnice
nacionalnih vlada i institucija odgovornih za promicanje
poduzetniπtva æena iz 27 zemalja Europske unije, Europskog



63

PostignuÊa, izazovi i postojeÊe zapreke za uvoenje ravnopravnosti

spolova u politiku upravljanja ljudskim resursima Europske komisije

— Od 1988. Komisija je uspostavila politiku jednakih moguÊ-
nosti za zaposlene æene i muπkarce. Propisi o namjeπtenicima/ama
sluæbenih predstavnika/ca Europskih zajednica (The Staff Regu-
lations of Of∫cials of the European Communities) od 1. svibnja
2004. zabranjuje diskriminaciju na osnovi spola, kao i drugih ra-
zloga, a posebno potiËe mjere i akcije za promicanje jednakih
moguÊnosti za æene i muπkarce (Ëlanak 1d). Ovaj zakonski okvir
omoguÊava poduzimanje akcija za ukljuËivanje rodne ravno-
pravnosti u razliËite oblike upravljanja ljudskim resursima.

Od 1995. Komisija je odreivala godiπnje ciljeve zapo-
πljavanje i postavljanje æena na poloæaje A kategorije, namjera-
vajuÊi dugoroËno postiÊi jednaku zastupljenost. U 2005.
namjeravalo se postiÊi da 20% æena bude na visokim uprav-
ljaËkim pozicijama, 30% na srednjim, a 50% na administrativ-
nim neupravljaËkim radnim mjestima.

Usto je 28. travnja 2004. usvojen 4. akcijski program za jed-
nake moguÊnosti æena i muπkaraca u Europskoj komisiji (SEC
(2004) 447/5). U njemu se pokriva razdoblje od 2004.-2008. i
predvia, naroËito, mjere kojima se namjerava postiÊi ravno-
mjerniji omjer æena i muπkaraca meu zaposlenima, planira
se kampanja osvjeπtavanja i mjere boljeg usklaivanja profe-
sionalnog i privatnog æivota. Provedba programa uglavnom je
decentralizirana, ali je bila i predmetom praÊenja te politiË-
kog vodstva od strane Glavne uprave za osoblje i administraciju.

Prvi izvjeπtaj o provedbi, koji se odnosio na 2004. godinu,
prihvatila je Komisija 23. studenog 2005. (SEC (2005) 1492/3).
Izmeu ostalog, pokazalo se da ∞ unatoË jasnom napretku
postignutom tijekom posljednjih deset godina ∞ æene nastav-
ljaju biti podzastupljene u kategoriji administratora (31,8%),

aneks 3.

Politika jednakih
moguÊnosti æena i

muπkaraca u Europskoj
komisiji
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a pogotovo na srednjim upravljaËkim mjestima (18,3%) i viso-
kim poloæajima (12,8%). Postavljeni ciljevi nisu bili postignu-
ti. Ipak, konkretne mjere iz 4. akcijskog programa poËele su
donositi plodove, kako Êe pokazati sljedeÊe izvjeπÊe, za 2005.
godinu, koje Êe vjerojatno biti predstavljen u rujnu 2006.

Glavne inicijative politike i rokovi izvrπenja za planirano razdoblje

(2007.- 2010.)

— prihvaÊanje godiπnjih izvjeπÊa o provedbi 4. akcijskog
programa i razrada indikatora za praÊenje i procjenu u tom
kontekstu (2005. do 2008.);

— vanjska evaluacija 4. akcijskog programa 2008. godine i
sastavljanje preporuka za sljedeÊe razdoblje;

— prihvaÊanje 5. akcijskog programa za razdoblje od 2009. do
2013.;

— prihvaÊanje godiπnjih ciljeva za zapoπljavanje i imenovanje
æena na upravljaËke pozicije i druga radna mjesta na A/AD
razini u Komisiji;

— nastavak i usavrπavanje kampanja podizanja razine svijesti i
treninga, posebno u sklopu obuke za upravljanje.


